
Fitbit—Trackers Fitbit—Trackers 

  

Safety Instructions & Limited Warranty Wskazówki dotyczące bezpieczeństwa i 
Ograniczona gwarancja 

Need help? Potrzebujesz pomocy? 

Visit help.fitbit.com for expert advice: Odwiedź stronę help.fitbit.com, aby uzyskać 
poradę eksperta: 

• Tips & Tutorials • Wskazówki i samouczki 

• Troubleshooting • Rozwiązywanie problemów 

• Questions • Pytania 

Do not return to point of purchase for 
warranty claim. 

W celu zgłoszenia roszczenia gwarancyjnego 
nie wracaj do miejsca zakupu. 

IMPORTANT SAFETY AND PRODUCT 
INFORMATION 

WAŻNE INFORMACJE DOTYCZĄCE 
BEZPIECZEŃSTWA I PRODUKTU 

For all safety information, please visit 
www.fitbit.com/legal/safety-instructions. 
CAUTION The device may cause skin irritation. 

Wszelkie informacje dotyczące bezpieczeństwa 
można znaleźć pod adresem 
www.fitbit.com/legal/safety-instructions. 
PRZESTROGA Urządzenie może powodować 
podrażnienie skóry. 

Prolonged contact with a Fitbit device may 
contribute to skin irritation or allergies in some 
users. To reduce irritation, follow four simple 
wear and care tips: (1) Keep it clean; (2) keep it 
dry; (3) don’t wear it too tight, and (4) give 
your wrist a rest by removing the band for an 
hour after extended wear. 

Długotrwały kontakt z urządzeniem firmy Fitbit 
może przyczynić się do podrażnienia skóry i 
wywołania reakcji alergicznej u niektórych 
użytkowników. Aby ograniczyć podrażnienia, 
należy stosować się do czterech prostych 
wskazówek użytkowania i pielęgnacji: (1) Dbaj 
o czystość; (2) dbaj o suchość; (3) nie zakładaj 
zbyt ciasno, (4) po dłuższym użytkowaniu daj 
nadgarstkowi odpocząć, zdejmując opaskę na 
godzinę. 

For more information visit 
www.fitbit.com/productcare. If you notice any 
skin irritation or feel any discomfort in your 
hands or wrists while or after wearing the 
product, remove your device. If symptoms 
persist longer than 2-3 days after removing the 
device, consult your doctor. 

Więcej informacji można znaleźć pod adresem 
www.fitbit.com/productcare. Jeśli zauważysz 
podrażnienie skóry lub poczujesz dyskomfort 
w rękach lub nadgarstkach podczas 
korzystania z produktu albo później, nie 
korzystaj z urządzenia. Jeśli objawy utrzymają 
się dłużej niż 2–3 dni po zaprzestaniu 
korzystania z urządzenia, skonsultuj się z 
lekarzem. 

• Do not attempt to replace the battery or 
open the enclosure or disassemble your Fitbit 
product. Doing so will void the warranty and 
can result in a safety hazard. 

• Nie wolno próbować wymieniać akumulatora 
ani otwierać obudowy czy też rozbierać 
produktu firmy Fitbit. Takie próby spowodują 
unieważnienie gwarancji i mogą spowodować 
zagrożenie bezpieczeństwa. 

• Do not use your Fitbit product if if it feels 
warm or hot or the display is cracked. 

• Nie używaj produktu firmy Fitbit, jeżeli jest 
ciepły lub gorący w dotyku albo jego 
wyświetlacz jest popękany. 

• Substances in this product and its battery • Substancje zawarte w tym produkcie i jego 



may harm the environment or cause injury if 
handled and disposed of improperly. Do not 
dispose of device in a fire. 

akumulatorze mogą szkodzić środowisku lub 
powodować urazy w przypadku niewłaściwego 
obchodzenia się bądź utylizacji. Nie wolno 
wrzucać urządzenia do ognia. 

• Charge the battery in accordance with the 
instructions provided during setup. Only use a 
computer, powered hub or power supply that 
is certified by a recognized testing laboratory 
and an authorized Fitbit charging cable. Do not 
charge your device if it is wet, or wear your 
device while charging it. 

• Akumulator należy ładować zgodnie z 
dostarczonymi wskazówkami dotyczącymi 
konfiguracji. Należy używać wyłącznie 
komputera, zasilanego koncentratora albo 
zasilacza, który jest certyfikowany przez 
uznane laboratorium badawcze i 
autoryzowanego przez firmę Fitbit kabla do 
ładowania. Nie ładuj urządzenia, jeśli jest 
mokre ani nie korzystaj z niego podczas 
ładowania. 

* Fitbit Zip has a replaceable battery. Do not 
attempt to recharge your Zip. 

* Urządzenie Fitbit Zip jest zasilane wymienną 
baterią. Nie próbuj ładować urządzenia Zip. 

Your device or its charging cable may include 
magnetic material. Magnets may interfere 
with pacemakers, defibrillators, or other 
medical devices. Consult your physician and 
the manufacturer of your medical device 
before using to determine if these products 
are safe for you. 

Urządzenie lub jego kabel do ładowania mogą 
zawierać materiał magnetyczny. Magnesy 
mogą zakłócać pracę rozruszników serca, 
defibrylatorów oraz innych urządzeń 
medycznych. Przed użyciem skonsultuj się z 
lekarzem oraz producentem urządzenia 
medycznego, aby się dowiedzieć, czy te 
produkty są dla Ciebie bezpieczne. 

This Fitbit product is not intended for use by 
pets. 

Niniejszy produkt firmy Fitbit nie jest 
przeznaczony do użytku przez zwierzęta 
domowe. 

CAUTION: Consult your doctor before 
beginning or modifying any exercise program, 
or if you have any preexisting condition. 

PRZESTROGA: Skonsultuj się z lekarzem, zanim 
rozpoczniesz lub zmodyfikujesz któryś z 
programów ćwiczeń albo cierpisz na znane Ci 
schorzenie. 

CAUTION: Do not check call or other 
notifications, GPS, or other applications on the 
product’s display while driving or in other 
situations where distractions could be 
hazardous. Always be aware of your 
surroundings when exercising. CHOKING 
HAZARD: This product may contain small parts 
and is not intended for small children. 

PRZESTROGA: Nie sprawdzaj połączeń ani 
innych powiadomień, informacji GPS czy 
innych aplikacji na wyświetlaczu produktu 
podczas prowadzenia samochodu ani też w 
innych sytuacjach, w których brak koncentracji 
może stwarzać niebezpieczeństwo. Zawsze 
zwracaj uwagę na otoczenie podczas ćwiczeń. 
NIEBEZPIECZEŃSTWO ZADŁAWIENIA Ten 
produkt może zawierać małe elementy i nie 
jest przeznaczony dla małych dzieci. 

PurePulse products have a heart rate tracking 
feature that may pose risks to users with 
certain health conditions. Consult your doctor 
prior to use if you have any medical or heart 
condition that could be affected by a heart 
rate tracker or LED lights. 

Produkty z serii PurePulse wykonują funkcję 
monitorowania tętna serca, która może 
stwarzać zagrożenia dla użytkowników 
cierpiących na pewne schorzenia. Przed 
użyciem skonsultuj się z lekarzem, jeśli cierpisz 
na jakieś schorzenia, na przykład serca, na 



które monitor tętna serca bądź diody LED 
mogą mieć wpływ. 

For additional information on using your Fitbit 
account, visit www.fitbit.com/legal/terms-of-
service. 

Dodatkowe informacje dotyczące korzystania z 
konta Fitbit można znaleźć pod adresem 
www.fitbit.com/legal/terms-of-service. 

REGULATORY INFORMATION INFORMACJE PRAWNE 

Federal Communications Commission (FCC) 
Statement 

Oświadczenie Federalnej Komisji Łączności 
(Federal Communications Commission, FCC) 

This device complies with part 15 FCC Rules. Niniejsze urządzenie spełnia postanowienia 
części 15 rozporządzenia FCC. 

Industry Canada (IC) Information Informacje przemysłowe dla Kanady 

This Class B digital apparatus complies with 
CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B). 

Niniejsze urządzenie cyfrowe klasy B spełnia 
wymagania normy CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B). 

Simplified EU Declaration of 
Conformity:Hereby, Fitbit, Inc. declares that 
the radio equipment type Model FB505 is in 
compliance with Directive 2014/53/EU. The 
full text of the EU declaration of conformity is 
available at the following internet address: 
fitbit.com/safety. 

Uproszczona Deklaracja zgodności UE: 
Niniejszym firma Fitbit, Inc. oświadcza, że 
urządzenie radiowe, model FB505, jest zgodne 
z dyrektywą 2014/53/UE.  Pełny tekst 
deklaracji zgodności UE można znaleźć pod 
następującym adresem internetowym: 
fitbit.com/safety. 

For other regional-specific compliance 
information, please visit help.fitbit.com. 
Download the appropriate user manual for 
your product and go to the Regulatory and 
Safety Notices section. 

Aby uzyskać inne, regionalne informacje o 
zgodności, należy odwiedzić stronę 
help.fitbit.com. Pobierz odpowiedni 
podręcznik użytkownika produktu i przejdź do 
punktu Informacje prawne i bezpieczeństwo. 

Frequency band 2400-2483.5 (MHz). Max 
radio frequency power 20 (dBm). 

Pasmo częstotliwości 2400–2483,5 (MHz). 
Maks. moc częstotliwości radiowej 20 (dBm). 

Limited Product Warranty   Ograniczona gwarancja na Produkt  

Fitbit warrants to the original purchaser that 
your Fitbit-branded device and Fitbit-branded 
device accessories (collectively, the “Product”) 
shall be free from defects in materials and 
workmanship under normal use for a period of 
one (1) year from the date of purchase, except 
that if you reside in the European Economic 
Area (EEA) and you purchased your Fitbit 
product in the EEA, the warranty period is two 
(2) years from the date of purchase (the 
“Warranty Period”).  

Firma Fitbit gwarantuje pierwotnemu 
nabywcy, że urządzenie marki Fitbit i akcesoria 
do urządzenia marki Fitbit (łącznie „Produkt”) 
będą pozbawione wad w zakresie materiałów i 
wykonania w warunkach normalnego 
użytkowania przez okres jednego (1) roku od 
daty zakupu, przy czym jeśli nabywca mieszka 
w kraju Europejskiego Obszaru Gospodarczego 
(EOG) oraz zakupił produkt marki Fitbit na 
terenie EOG, okres gwarancji wynosi dwa (2) 
lata od daty zakupu („Okres gwarancyjny”).  

REMEDIES  ŚRODKI PRAWNE  

If such a defect arises and a return 
authorization request is received by Fitbit 
within the applicable Warranty Period, Fitbit 
will, at its option and to the extent permitted 
by law, either (1) repair the Product at no 
charge, using new or refurbished replacement 
parts or (2) replace the Product with a new or 

Jeśli taka wada zostanie ujawniona i do firmy 
Fitbit wpłynie wniosek o upoważnienie do 
zwrotu w obowiązującym okresie 
gwarancyjnym, firma Fitbit, według własnego 
uznania i w zakresie dozwolonym przez prawo, 
albo (1) bezpłatnie naprawi Produkt, używając 
nowych lub odnowionych części zamiennych, 



refurbished Product. In the event of such a 
defect, to the extent permitted by law, these 
are your sole and exclusive remedies. Shipping 
and handling charges may apply except where 
prohibited by applicable law. This Limited 
Product Warranty is valid only in the 
jurisdictions where the Products are sold by 
Fitbit itself or through its authorized reseller or 
agent and is valid to the extent permitted by 
the applicable laws of such jurisdictions. Any 
replacement Product will be warranted for the 
remainder of the original warranty period or 
thirty (30) days, whichever is longer, or for any 
additional period of time that may be required 
by applicable law. 

albo (2) wymieni Produkt na nowy lub 
odnowiony. W przypadku wystąpienia takiej 
wady, w zakresie dozwolonym przez prawo, są 
to jedyne i wyłączne środki prawne 
przysługujące nabywcy. Mogą zostać naliczone 
koszty wysyłki i obsługi z wyjątkiem 
przypadków zabronionych przez obowiązujące 
prawo. Niniejsza Ograniczona gwarancja na 
Produkt jest ważna wyłącznie w jurysdykcjach, 
w których Produkty są sprzedawane przez 
samą firmę Fitbit lub przez jej autoryzowanego 
dystrybutora bądź pośrednika, i jest ważna w 
zakresie dozwolonym przez przepisy 
obowiązujące w tych jurysdykcjach. Każdy 
wymieniony Produkt jest objęty gwarancją 
przez pozostały czas obowiązywania 
pierwotnej gwarancji lub przez trzydzieści (30) 
dni, w zależności od tego, który okres jest 
dłuższy, albo też przez dodatkowy okres czasu, 
który może być wymagany przez obowiązujące 
prawo. 

HOW TO OBTAIN WARRANTY SERVICE JAK SKORZYSTAĆ Z USŁUGI GWARANCYJNEJ 

  
To obtain warranty service, a return 
authorization must be requested from our 
customer service team. To request a return 
authorization, please contact customer service 
here. The return authorization number must 
be included along with your returned product. 
You must deliver the Product, in either its 
original packaging or packaging providing an 
equal degree of protection, to the address 
specified by Fitbit. As may be required by 
applicable law, Fitbit may require you to 
furnish proof of purchase details and/or 
comply with other requirements before 
receiving warranty service. It is your 
responsibility to backup any data, software, or 
other materials you may have stored or 
preserved on the Product. It is likely that such 
data, software, or other materials will be lost 
or reformatted during warranty service, and 
Fitbit will not be responsible for any such loss. 
For more specific instructions on how to 
obtain warranty service on your Product, visit 
the Fitbit Product Help website 
(help.fitbit.com).  

Aby skorzystać z usługi gwarancyjnej, należy 
złożyć wniosek o upoważnienie do zwrotu 
naszego zespołu ds. obsługi klienta. Aby złożyć 
wniosek o upoważnienie do zwrotu, należy się 
skontaktować z działem obsługi klienta. Do 
zwracanego produktu należy dołączyć numer 
upoważnienia do zwrotu. Nabywca musi 
dostarczyć Produkt na adres podany przez 
firmę Fitbit, albo w oryginalnym opakowaniu, 
albo w takim opakowaniu, które zapewnia 
jednakowy poziom ochrony. W zależności od 
wymagań obowiązującego prawa firma Fitbit 
może wymagać przedstawienia danych 
dowodu zakupu i/lub spełnienia innych 
wymogów przed skorzystaniem z usługi 
gwarancyjnej. Obowiązkiem użytkownika jest 
utworzenie kopii zapasowych wszelkich 
danych, oprogramowania lub innych 
materiałów, które mogą być zapisane lub 
zachowane w Produkcie. Istnieje 
prawdopodobieństwo, że takie dane, 
oprogramowanie lub inne materiały zostaną 
utracone bądź przekształcone w trakcie 
realizacji usługi gwarancyjnej, a firma Fitbit nie 



ponosi odpowiedzialności za jakiekolwiek tego 
typu straty. Bardziej szczegółowe wskazówki 
dotyczące korzystania z usług gwarancyjnych w 
odniesieniu do Produktu można znaleźć na 
stronie internetowej Fitbit Product Help 
(Pomoc w zakresie produktów marki Fitbit) 
(help.fitbit.com).  

  

EXCLUSIONS AND LIMITATIONS  WYŁĄCZENIA I OGRANICZENIA  

  

Fitbit does not warrant that the operation of 
the Product will be uninterrupted or error-
free. This Limited Product Warranty does not 
cover software embedded in any Product and 
related services provided by Fitbit. See the 
Fitbit Terms of Service for details of your rights 
with respect to use of the software and related 
services.  

Firma Fitbit nie gwarantuje, że działanie 
Produktu będzie nieprzerwane czy wolne od 
błędów. Niniejsza Ograniczona gwarancja na 
Produkt nie obejmuje oprogramowania 
osadzonego w danym Produkcie ani 
powiązanych usług świadczonych przez firmę 
Fitbit. Szczegółowe informacje dotyczące praw 
użytkownika w odniesieniu do korzystania z 
oprogramowania i powiązanych usług można 
znaleźć w Warunkach świadczenia usług Fitbit.  

  

This Limited Product Warranty applies only to 
the original purchaser of the Product that was 
purchased from an authorized reseller or sales 
channel and manufactured by or for Fitbit that 
can be identified by an authorized “Fitbit” 
trademark, trade name, or logo affixed to it. 
Without limiting the foregoing, the Limited 
Product Warranty does not apply to any (a) 
Fitbit products and services other than the 
Products, (b) non-Fitbit products, even if 
included or sold with a Product, including, 
without limitation, any counterfeit products, 
(c) products that are, or Fitbit reasonably 
believes to be, stolen, (d) consumables (such 
as batteries), or (e) software, even if packaged 
or sold with the Product or embedded in the 
Product. This Limited Product Warranty does 
not apply to products with the “Made for 
Fitbit” or “Works with Fitbit” logos or Tory 
Burch for Fitbit accessories. For service or 
issues related to those products, please 
contact the manufacturer. 

Niniejsza Ograniczona gwarancja na Produkt 
ma zastosowanie wyłącznie do pierwszego 
nabywcy Produktu, który został zakupiony u 
autoryzowanego dystrybutora lub przez 
autoryzowany kanał sprzedaży i 
wyprodukowany przez firmę Fitbit bądź na jej 
rzecz, o czym świadczy zatwierdzony znak 
towarowy, nazwa handlowa lub umieszczone 
na nim logo „Fitbit”. Bez względu na powyższe, 
Ograniczona gwarancja na Produkt nie ma 
zastosowania do żadnych (a) produktów czy 
usług firmy Fitbit innych niż Produkty, (b) 
produktów marek innych niż Fitbit, nawet jeśli 
są dołączone lub sprzedawane z Produktem, w 
tym m.in. wszelkich podrobionych produktów, 
(c) produktów, które zostały skradzione albo 
co do których firma Fitbit ma uzasadnione 
podejrzenie, że zostały skradzione, (d) 
materiałów eksploatacyjnych (np. 
akumulatorów), (e) elementów 
oprogramowania, nawet jeśli są dołączone lub 
sprzedawane z Produktem bądź osadzone w 
Produkcie. Niniejsza Ograniczona gwarancja na 
Produkt nie ma zastosowania do produktów 
opatrzonych logotypami „Made for Fitbit” 



(Wyprodukowano na rzecz firmy Fitbit) czy 
„Works with Fitbit” (Współpracuje z 
produktami firmy Fitbit) ani do akcesoriów 
„Tory Burch for Fitbit” (Tory Burch dla Fitbit). 
W sprawach dotyczących serwisu lub 
zagadnień odnoszących się do tych produktów 
należy kontaktować się z producentem. 

  

This warranty does not apply to a Product or 
part of a Product that has been serviced, 
altered, refurbished, or modified by anyone 
who is not authorized by Fitbit, nor does it 
apply to any cosmetic damage such as 
scratches and dents. In addition, this Limited 
Product Warranty does not apply to damage 
or defects caused by (a) use with non-Fitbit 
products; (b) accident, abuse, misuse, 
mishandling, flood, fire, earthquake or other 
external causes; (c) normal wear and tear or 
aging of the Product such as discoloration or 
stretching; or (d) operating the Product (i) 
outside the permitted or intended uses 
described by Fitbit, (ii) not in accordance with 
instructions provided by Fitbit, or (iii) with 
improper voltage or power supply.  

Niniejsza gwarancja nie ma zastosowania do 
Produktów ani części Produktów, które były 
serwisowane, zmieniane, odnawiane bądź 
modyfikowane przez kogokolwiek, kto nie jest 
ma stosownego upoważnienia firmy Fitbit. Nie 
ma też zastosowania do żadnych uszkodzeń 
kosmetycznych, takich jak zadrapania czy 
wgniecenia. Ponadto niniejsza Ograniczona 
gwarancja na Produkt nie ma zastosowania do 
uszkodzeń czy wad spowodowanych przez (a) 
korzystanie z produktami marek innych niż 
Fitbit; (b) wypadek, nadużycie, niewłaściwe 
użycie, niewłaściwe obchodzenie się, powódź, 
pożar, trzęsienie ziemi czy inne przyczyny 
zewnętrzne; (c) normalne zużycie lub starzenie 
Produktu, na przykład przebarwienie lub 
rozciągnięcie; (d) użytkowanie Produktu (i) 
niezgodne z ograniczeniami lub 
przeznaczeniem opisanym przez firmę Fitbit, 
(ii) niezgodne z instrukcjami udostępnionymi 
przez firmę Fitbit, (iii) przy niewłaściwym 
napięciu lub z niewłaściwym zasilaczem.  

No Fitbit reseller, distributor, agent or 
employee is authorized to make any 
modification, extension, or addition to this 
Limited Product Warranty. If any term 
contained herein is held to be illegal or 
unenforceable, the legality or enforceability of 
the remaining terms shall not be affected or 
impaired.  

Żaden sprzedawca, dystrybutor, pośrednik ani 
pracownik firmy Fitbit nie jest upoważniony do 
dokonywania jakichkolwiek modyfikacji, 
rozszerzeń czy uzupełnień niniejszej 
Ograniczonej gwarancji na Produkt. Jeśli któryś 
z warunków niniejszej gwarancji zostanie 
uznany za niezgodny z prawem lub niemożliwy 
do wykonania, pozostałe warunki nie zostaną 
zmienione ani naruszone.  

  

IMPLIED WARRANTIES  GWARANCJE DOROZUMIANE  

EXCEPT TO THE EXTENT PROHIBITED BY 
APPLICABLE LAW, ALL IMPLIED WARRANTIES 
(INCLUDING, WITHOUT LIMITATION, 
WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND 
FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE) SHALL 
BE LIMITED IN DURATION TO THE DURATION 

W ZAKRESIE DOZWOLONYM PRZEZ 
OBOWIĄZUJĄCE PRAWO, WSZELKIE 
GWARANCJE DOROZUMIANE (W TYM M.IN. 
GWARANCJE PRZYDATNOŚCI HANDLOWEJ I 
PRZYDATNOŚCI DO OKREŚLONEGO CELU) SĄ 
OGRANICZONE DO OKRESU OBOWIĄZYWANIA 



OF THIS LIMITED WARRANTY. Some 
jurisdictions do not allow limitations on the 
duration of an implied warranty, so the above 
limitation may not apply to you. 

NINIEJSZEJ OGRANICZONEJ GWARANCJI. 
Niektóre jurysdykcje nie dopuszczają 
ograniczeń związanych z okresem 
obowiązywania gwarancji dorozumianych, 
toteż powyższe ograniczenie może nie mieć 
zastosowania w konkretnej sytuacji. 

  

AUSTRALIAN CONSUMER LAW  AUSTRALIJSKIE PRAWO KONSUMENCKIE  

Our goods come with guarantees that cannot 
be excluded under the Australian Consumer 
Law. You are entitled to a replacement or 
refund for a major failure and compensation 
for any other reasonably foreseeable loss or 
damage. You are also entitled to have the 
goods repaired or replaced if the goods fail to 
be of acceptable quality and the failure does 
not amount to a major failure. The Limited 
Product Warranty in Australia is given by Fitbit 
(Australia) Pty Ltd, AMP Centre, Level 27, 50 
Bridge Street, Sydney, NSW 2000. Tel:  
+1 (877) 623-4997.  

Nasze wyroby są objęte gwarancjami, których 
nie można wyłączyć na mocy australijskiego 
prawa konsumenckiego. Nabywca ma prawo 
do wymiany lub zwrotu kosztów w przypadku 
poważnej awarii oraz do odszkodowania w 
przypadku wszelkich innych racjonalnie 
przewidywalnych strat lub szkód. Nabywca ma 
również prawo do naprawy lub wymiany 
wyrobów, jeżeli wyroby nie mają 
akceptowalnej jakości, a awaria nie ma 
wymiaru poważnej awarii. Ograniczona 
gwarancja na Produkt w Australii jest 
udzielana przez firmę Fitbit (Australia) Pty Ltd z 
siedzibą pod adresem AMP Centre, Level 27, 
50 Bridge Street, Sydney, NSW 2000. Tel.:  
+1 (877) 623-4997.  

  

LIMITATION OF DAMAGES  OGRANICZENIE WYSOKOŚCI ODSZKODOWAŃ  

EXCEPT TO THE EXTENT PROHIBITED BY 
APPLICABLE LAW, FITBIT SHALL NOT BE LIABLE 
FOR ANY INCIDENTAL, INDIRECT, SPECIAL, OR 
CONSEQUENTIAL DAMAGES, INCLUDING, 
WITHOUT LIMITATION, LOSS OF PROFITS, 
REVENUE OR DATA, RESULTING FROM ANY 
BREACH OF EXPRESS OR IMPLIED WARRANTY 
OR CONDITION OR UNDER ANY OTHER LEGAL 
THEORY, EVEN IF FITBIT HAS BEEN ADVISED OF 
THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES. Some 
jurisdictions do not allow the exclusion or 
limitation of special, indirect, incidental or 
consequential damages, so the above 
limitation or exclusion may not apply to you.  

W ZAKRESIE DOZWOLONYM PRZEZ 
OBOWIĄZUJĄCE PRAWO, FIRMA FITBIT NIE 
BĘDZIE PONOSIĆ ODPOWIEDZIALNOŚCI ZA 
JAKIEKOLWIEK SZKODY PRZYPADKOWE, 
POŚREDNIE, SZCZEGÓLNE LUB NASTĘPCZE, W 
TYM M.IN. ZA UTRATĘ ZYSKÓW, 
PRZYCHODÓW LUB DANYCH WYNIKAJĄCĄ Z 
NARUSZENIA WYRAŹNYCH LUB 
DOROZUMIANYCH GWARANCJI BĄDŹ 
WARUNKÓW, ANI TEŻ W MYŚL INNYCH TEORII 
PRAWNYCH, NAWET JEŚLI FIRMA FITBIT 
ZOSTAŁA POINFORMOWANA O MOŻLIWOŚCI 
WYSTĄPIENIA TAKICH SZKÓD. Niektóre 
jurysdykcje nie zezwalają na wyłączenie ani 
ograniczenie szkód szczególnych, pośrednich, 
przypadkowych czy następczych, zatem 
powyższe ograniczenie lub wyłączenie może 
nie mieć zastosowania w konkretnej sytuacji.  

  

GOVERNING LAW  PRAWO WŁAŚCIWE  



This Limited Warranty shall be governed by 
the laws of the State of California, USA, 
without giving effect to any conflict of laws 
principles that may provide the application of 
the law of another jurisdiction.  

Niniejsza Ograniczona gwarancja podlega 
prawu amerykańskiego stanu Kalifornia, bez 
odwoływania się do norm kolizyjnych 
zawartych w zasadach prawnych, które mogą 
spowodować zastosowanie prawa innej 
jurysdykcji.  

NATIONAL STATUTORY RIGHTS  KRAJOWE PRAWA USTAWOWE  

Consumers in some jurisdictions may have 
legal rights under applicable national 
legislation governing the sale of consumer 
goods, including, without limitation, national 
laws implementing EC Directive 99/44. These 
rights are not affected by the warranties in this 
Limited Warranty. 

Konsumentom w niektórych jurysdykcjach 
mogą przysługiwać prawa na mocy 
obowiązujących przepisów krajowych 
regulujących sprzedaż towarów 
konsumpcyjnych, w tym m.in. prawa 
krajowego implementującego dyrektywę 
99/44/WE. Na prawa te nie mają wpływu 
gwarancje zawarte w niniejszej Ograniczonej 
gwarancji. 

 

 


